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Nulla si crea, nulla si distrugge , tutto si trasforma.
Antoine Lavoisier

La sinuosità delle forme caratterizza i 

placard in un prodotto unico nel suo 

genere.  Linee pulite e materiali eleganti 

permettono la valorizzazione dello 

spazio e la semplicità di un design 

moderno facilmente integrabile con 

l’arredamento esistente.

The sinuous shape is the main feature 

of Placard, a one-of-a-kind product. 

Its clear shapes and its valuable 

materials enhance the potential of a 

room and the simplicity of a modern 

design. In fact, it perfectly adapts to 

the actual furniture.

La forme sinueuse est la caractéristique 

la plus importante du Placard, un 

produit exclusif. Les formes claires 

et les matériaux de qualité augmentent 

la beauté d’une chambre et la simplicité 

du style moderne. En effet, il s’adapte 

parfaitement aux meubles déjà présents 

dans votre maison.

PLACARD



6 7M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Laminato 
BAMBÙ

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLOO2 - 3 Ante

P l a c a r d

Le ante Bambù rendono più luminoso un 

ambiente scuro e creano un’atmosfera più 

rilassante. La sinuosità delle sue linee 

regala leggerezza a chi vi sta intorno. 

The Bambù casements make a dark 

atmosphere lighter and more relaxing. The 

sinuosity of the shapes makes you fell 

lighter

Les battants Bambù rendent lumineuse et 

plus détendue une atmosphère foncée. La 

sinuosité des linies sont capables de vous 

offrir de la legèrété

P l a c a r d



8 9M P M  a r r e d o M P M  a r r e d oP l a c a r d

Laminato 
TERRA

SPECCHIO

Profilo: “A”

Colore: Alluminio

Mod. PLV01 - 3 Ante

ll colore e lo stile influiscono sensibilmente 

sull’aspetto esteriore dell’ambiente, le 

ante con una sfumatura leggera evocano 

la terra e la natura.

The colour and the style affect significantly 

the outer appearance of a building: the 

casements have a light hue that recall the 

colours of the Terra and nature.

La couleur et le style influencent sensiblement 

la forme extérieure d’un bâtiment : les battants 

ont des tonalités claires qui rappellent les 

couleurs de Terra et de la nature.

P l a c a r d



10 11M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Laminato 
CORDA

L’abbinamento Primo Fiore e Corda 

aggiungono all’ambiente un aspetto più 

arioso, facendolo apparire più grande e 

semplice nel suo stile inimitabile.

The combination of Primo Fiore and 

Corda  add space  to  a  room, wh ich 

seems bigger and simpler in its unique 

style.

La combinaison de Primo Fiore et Corda 

élargissent l’espace d’une chambre qui 

peut sembler plus grande. Son style est 

plus simple mais unique.

Laminato 
PRIMO FIORE

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLV01 - 3 Ante

P l a c a r d P l a c a r d



12 13P l a c a r d

The sliding shutters can be open and closed with a 
light touch. The wheels under the front panel slide 
along the aluminium rails, by keeping smoothness 
and silence.

Les portes coulissantes ont une ouverture et une 
fermeture amorties. Les chariots placés sur les 
panneaux frontales qui coulent sur des quais en 
aluminium et garantissent une fluidité du mouvement 
excellente avec un caractère silencieux.

Le ante scorrevoli prevedono sia l’apertura che 
la chiusura ammortizzata. I carrelli montati sui 
frontali scorrono su binari in alluminio e garantiscono 
un’ottima scorrevolezza nella massima silenziosità. 

soft close

P l a c a r d



14 15M P M  a r r e d oM P M  a r r e d o

Laminato 
CAMOUFLAGE

Laccato 
RAL 9002

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLVO3 - 3 Ante

P l a c a r d

Elegance combines with mimetic and 

create a refined style. The actual furniture 

gets the perfect harmony of colours, with 

soft hues

L’eleganza e il mimetico si fondono in uno 

stile raffinato, l’arredamento circostante 

ottiene la giusta armonia di colori creando 

morbidi sfumature.

L’élégance se fonde avec mimetic et elles 

créent un style raffiné. Ainsi, les meubles 

déjà présentes ont une harmonie de couleurs 

parfaite, avec des nuances légères.

P l a c a r d



16 17M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Effetto vintage di carattere schematico, 

la geometria del Bronzo trova un punto 

d’incontro con la leggerezza del bianco.

The minimal, vintage effect and the 

shape of Bronzo are perfectly matched 

with white.

Les formes du Bronzo se mélangent avec 

la légèreté du blanc et créent un effet 

vintage au style schématique.

P l a c a r d

Laminato 
BRONZO

Laccato 
BIANCO MPM

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLV01 - 3 Ante

P l a c a r d



18 19M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Laminato 
SABBIA

Laccato 
BIANCO MPM

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLVO5 - 3 Ante

P l a c a r d

I l  materiale grezzo, viene esaltato 

nel l ’eleganza e calore dal punto di vista 

estetico, per divenire ideale anche in 

contesti di arredamento contemporaneo.

The raw material is brought out thanks 

to elegance and beauty. I t  perfect ly 

matches with contemporary furniture.

La matière brute est exaltée par l’élégance 

et la chaleur de la beauté, pour être 

appropriée même dans des espaces qui 

ont des meubles de style contemporain.

P l a c a r d
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Destinato a diventare un punto  di estrema 

importanza nell’arredamento grazie alla 

delicatezza della venatura, il tono chiaro, 

minimale dell’Olmo rende unico il suo stile.

The light, minimal hue of Olmo make your 

style unique. It will certainly become an 

important part for the style of your furniture, 

also thanks to its soft grain.

La couleur claire et minimale de l’Olmo 

rend votre style unique. Cette caractéristique 

deviendra très important pour votre meubles, 

grâce à la légèreté des nuances.

P l a c a r d

Laminato 
OLMO

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLV01 - 4 Ante

P l a c a r d

SPECCHIO
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Sliding glass with innovative functionalities. The 
shutters are designed to adapt to your needs in 
the contemporary life: from the living room to 
the closet.

Un verre coulissant aux fonctionnalités innovantes. 
Les portes sont conçues pour s’adapter à n’importe 
quelle exigences de la vie contemporaine : du salon 
à la penderie.

Scorrevole vetro dalle funzionalità innovative. 
Le ante sono progettate per risolvere tutte le 
esigenze nell’abitare contemporaneo: dalla zona 
living alla cabina armadio.

P l a c a r d P l a c a r d



24 25M P M  a r r e d o M P M  a r r e d oP l a c a r d

Dedicato agl i  amant i  del l ’e leganza, 

l ’esclusiva sequenza del le venature 

spezza l ’uni formità del  colore creando 

armoniosi  g iochi di  contrasto.

Suitable for elegance lovers, the 

exclusive hues create a beautiful contrast 

between colours, but at the same t ime 

they create a harmonious combinat ion.

La juxtaposition exclusive des nuances crée 

un contraste armonieux avec l’uniformité des 

couleurs. Ce style particulier est parfait 

pour les amateurs de l’élégance.

Laminato 
BIANCO LARES

Profilo: “B”

Colore: Bianco

Mod. PLV01 - 3 Ante

P l a c a r d



26 27M P M  a r r e d o M P M  a r r e d oP l a c a r d

Il romantico e raffinatissimo Spigato, usato 

nelle giuste proporzioni  con inserti come lo 

specchio centrale, regala agli ambienti un 

clima rilassante e poetico. 

This romantic, elegant Spigato, with the 

right proportions on inserts such as the 

mirror in the middle, gives the room a 

relaxing and poetic mood.

Ce style romantique et raffiné appelé Spigato, 

utilisé dans les justes proportions et avec des 

inserts comme le miroir au centre, donne aux 

chambres une atmosphère détendue et poétique.

Laminato 
SPIGATO

Profilo: “A”

Colore: Alluminio

Mod. PLVO3 - 3 Ante

P l a c a r d

SPECCHIO
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La nuova colorazione Hyde Park permette 

di regalare un tocco di modernità agli 

arredi d’epoca in stile vintage e retrò.

The new colour Hyde Park create a modern 

touch to vintage, retro furniture.

La nouvelle couleur Hyde Park crée une 

nuance moderne meme avec des meubles 

vintage et retro.

P l a c a r d

Laminato 
HYDE PARK

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mantovana con chiusura ammortizzata

Scorrimento registrabile su binario inferiore

Mod. PLO02 - 3 Ante

P l a c a r d



30 31M P M  a r r e d o M P M  a r r e d oP l a c a r d

Ispirato alle murature tipiche dell’architettura 

industriale, rappresenta l’essenzialità e la 

profondità di una parete in calcestruzzo o 

intonaco spatolato.

This brand new item is inspired by the 

walls created for industrial architecture. 

It represents  the essential nature and the 

depth of a concrete or plaster wall.

Ce nouvel objet est inspiré des murs créés 

pour l’architecture industrielle. Il représente 

la nature essentielle et la profondeur d’un 

mur de béton ou de plâtre.

Laminato 
EOLO

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLV01 - 3 Ante

P l a c a r d



32 33M P M  a r r e d o M P M  a r r e d oP l a c a r d

La tattil ità, la morbidezza e la “setosità“ 

di questa superfice effetto pelle la rendono 

particolarmente coinvolgente sia dal 

punto emozionale che estetico.

The softness and the silk touch make 

this leather-like surface emotionally 

fasc ina t ing  f rom the  emot iona l  and 

aesthetic point of view.

Le touche à effet soie et la souplesse 

de cette surface qui rassemble au cuir 

créent beaucoup d’émotions même du 

point de vue de l’esthétique.

Laminato 
MATRAS

Profilo: “B”

Colore: Moca

Mod. PLO6 - 3 Ante

P l a c a r d
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The three profiles we offer are the perfect 
combination between refinement and simplicity. 
The essential and clear shapes are synonyms 
of a timeless elegance. Both formal purity and 
functionality are at the same level.

Nous offrons trois profils qui représentent une 
synthèse parfaite de sophistication et simplicité. 
Les formes essentielles et définies sont synonyme 
d’une élégance intemporelle. Pureté formelle et 
fonctionnalité sont sur le même niveau.

Ideale sintesi di ricercatezza e semplicità per 
i tre profili da noi proposti. Linee essenziali e 
pulite diventano sinonimo di un’eleganza senza 
tempo.  Purezza formale e funzionalità viaggiano 
in parallelo.

P l a c a r d

Profilo: “B”

Colore: Alluminio - Bianco - Moca

Profilo: “A”

Colore: Alluminio - Bianco - Moca

P l a c a r d

Profilo: “C”

Dorso Profilo C bordato in ABS

MANTOVANA in sezione

BINARIO Inferiore in sezione

Alluminio

Alluminio

Bianco

Bianco

Moca

Moca
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Dark Park, nuova colorazione di tendenza 

capace di offrire tenui venature e gradevo l i 

g ioch i  d i  luce.

Dark Park is a new trendy colour that can 

create light hues and a magical trick of 

illusion.

Dark Park, la nouvelle couleur à la mode 

qui peut offrir des nuances légères et des 

agréables jeux de lumière.

Laminato 
DARK PARK

Profilo: “A”

Colore: Moca

Mod. PLOO3 - 3 Ante

P l a c a r d P l a c a r d
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Versati le eppure distintiva, la f initura 

appare a trama come un tessuto. Una 

evocazione di luci e material i  natural i 

che creano un effetto l ino.

The versatile, unique finishing touch seems 

like the texture of fabric. Its light and 

materials evoke the natural hues of linen.

La finition qui rassemble à la texture d’un tissu 

est versatile mais distinctive. Elle rappelle des 

luminosité et des materiaux naturels qui crèent 

un effet lin..

P l a c a r d

Laminato 
CONFORT

Laccato 
BIANCO MPM

Profilo: “A”

Colore: Alluminio

Mod. PLVO5 - 4 Ante

P l a c a r d
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Laminato 
OREGON

Profilo: “C”

Colore: Alluminio

Accessori: Maniglione 680 mm

Mod. PLV01 - 3 Ante

P l a c a r d

Sti le ed eleganza si fondono insieme,in 

un equi l ibr io perfetto tra estet ica e 

funzionalità.

Style and elegance merge to create a 

perfect balance between beauty and 

functionality.

Style et élégance se fusionnent et 

créent un équilibre parfait de beauté et 

fonctionnalité.

P l a c a r d



42 43M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Laminato 
BRONZO

Profilo: “A”

Colore: Alluminio

Mod. PLV01 - 4 Ante Trapezoidale

P l a c a r d

L a  s u p e r f i c i e  s i  f a  m a t e r i a  v i v a , 

c r e ando un  e f fe t to  d i  so rp rendente 

c romat ic i tà

The surface becomes a living material, by 

c r e a t i n g  a n  i n c r e d i b l e  c h r o m a t i c 

e f f e c t .

La surface devient matière vivante, en 

c r é an t  un  e f f e t  d e  ch r oma t i c i t é 

s u r p r enan te.

P l a c a r d
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We all have the need to close the spaces in order to 
used them in a more functional, stylish way. With this 
minimalist, tailored item, every space is an integral 
part of the actual context. With our design you also 
have an unprecedented freedom of customization.

Nous avons tous l’exigence de fermer les espaces 
pour les utiliser d’une façon fonctionnelle avec du 
style. Avec ce produit minimaliste et sur mesure 
rende, chaque espace est partie intégrante du 
contexte. Nous vous assurons une liberté de conception 
exceptionnelle.

L’esigenza di chiudere gli spazi, per utilizzarli in 
modo funzionale, salvaguardando lo sti le. 
Minimalista e su misura rende ogni vano parte 
integrante del contesto, garantendo una libertà 
progettuale senza precedenti.

P l a c a r d

800 800

P l a c a r d



46 47M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Laminato 
VINTAGE

Profilo: “B”

Colore: Alluminio

Mod. PLV05 - 3 Ante

P l a c a r d

Versatilità, aggettivo che contraddistingue 

ques to  decora t i vo , a d a t t o  a d  u n o 

s t i l e  m o d e r n o  d i  c a ra t te re  re t rò .

Versati l i ty is the perfect adjective for 

this decoration , which is suitable for a 

modern or vintage style.

La versati l i té caractérise ce type de 

décoration. Elle est la solution appropriée 

pour un style moderne au caractère retro.

P l a c a r d

SPECCHIO
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Laccato 
BIANCO MPM

Laccato 
VERDE MPM

Profilo: “A”

Colore: Alluminio

Mod. PLV03 - 3 Ante

P l a c a r d

I colori unici MPM giocano con l’intensità 

dei toni suggerendo un nuovo modo di 

vestire gli spazi.

The unique colours of MPM are created 

thanks to the intensity of hues and provide 

you with a new way to enhance a room.

Les couleurs uniques de MPM jouent 

avec l’intensité des tonalités en proposant 

une novelle faÇon de meubler les espaces

P l a c a r d
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Riservatezza e modernità, donate dal 

connubio della tonalità scura della trama 

effetto antico e dalla emergente lucentezza 

delle sfumature di colore grigio.

Privacy and innovation are the result of 

the combination of the dark hues within 

the vintage texture and the sparkle touch 

of the grey hues.

Le mélange entre la tonalité foncée de la 

texture à « effet ancienne » et le lustre 

des nuances grises donnent confidentialité 

et modernité.

P l a c a r d

Laccato
FRASSINO NERO

Profilo: “A”

Colore: Alluminio

Mod. PL0O2 - 4 Ante

P l a c a r d
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CAMPIONI COLORE PLACARD

P l a c a r d

CORDA

EOLO

BAMBÙ

CONFORTCAMOUFLAGE

DARK PARK

BRONZOBIANCO LARES

campioni colore PLACARD

P l a c a r d

HYDE PARK
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OLMO

TERRA

MATRAS

VINTAGE

PRIMO FIORE SABBIA SPIGATO

OREGON

campioni colore PLACARD

P l a c a r d

Laccato FRASSINO NERO

*I colori Laccati possono essere realizzati anche su MDF.

RALLaccato FRASSINO VERDE

Laccato FRASSINO AVORIO Laccato FRASSINO BIANCO Laccato FRASSINO CAFFÈ

campioni colore PLACARD

P l a c a r d
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Si usa uno specchio di vetro per guardare il viso e si 
usano le opere d'arte per guardare la propria anima.

George Bernard Shaw

L’utilizzo delle ante in vetro consente 
di conseguire un doppio obiettivo: 
estetico e funzionale. 
Oltre ad arricchire di stile, classe ed 
eleganza l’ambiente, lo rendono molto 
più luminoso grazie alla trasparenza e 
alla lucentezza.

The use of glass shutters has 
two main objectives: beauty and 
functionality. It defines the style 
and refinement of a room that is 
lighter thanks to transparency and 
sparkle.

L’utilisation des portes en verre a 
deux objectifs majeurs: celui de la 
esthétique et celui de la fonctionnalité 
de l’espace. Ce type de portes 
enrichisse votre maison avec du 
style et élégance. L’espace est 
beaucoup plus lumineux grâce à la 
transparence et au lustre.

SOSPESI
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Vetro
TRASPARENTE

Vetro Acidato
TRASPARENTE

Ante adatte al l ’evoluzione high-tech. 

La ricercatezza aggiunge un elemento 

emozionale alle applicazioni interior più 

sofisticate ed è ideale per ampi ambienti.

These shutters are perfect for the ordinary life 

that evolves with high-tech items. The 

refinement adds an emotional element to 

sophisticated, interior designs, in particular in 

large rooms.

Ces portes sont parfaites pour le progrès de 

la vie high-tech. La sophistication ajoute un 

élément émotionnel aux meubles et aux 

ornements les plus précieux, surtout dans des 

grandes espaces.

Profilo: “D” Mantovana a soffitto

Colore: Bianco

Mod. VS03 - 4 Ante

S o s p e s i S o s p e s i



60 61M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Vetro Acidato
 FUMÈ

Profilo: “D” Mantovana ad incasso

Colore: Alluminio

Mod. VS01 - 3 Ante

S o s p e s i

Vetro acidato, superficie opaca che permette 

sia spazi classici che contemporanei 

rendendo l’ambiente nascosto e moderno.

This matt, acid-etched glass is perfect 

both for traditional and contemporary 

spaces, by making it more modern and 

hidden.

Un verre dépoli et une surface mat qui 

sont parfait pour les espaces classiques 

et pour les espaces contemporaines. Le 

milieux est caché et moderne.

S o s p e s i



62 63M P M  a r r e d o M P M  a r r e d o

Vetro
TRASPARENTE

Profilo: “D” Mantovana a parete

Colore: Alluminio

Mod. VS01 - 2 Ante

S o s p e s i

Le ante in vetro rimandano a linee e forme 

sinuose, una leggerezza caratterizzata dalla 

trasparenza posta in risalto dall’ampio 

respiro degli spazi.

These glass shutters have sinuous shapes 

and a lightness characterised by the transparent 

glass. With this solutions, spaces seem even 

bigger.

Les portes en verre rappellent des lignes et des 

formes sinueuses. La légèreté est caractérisée 

par la transparence qui est mise en évidence 

dans des grandes espaces.

S o s p e s i



64 65S o s p e s i

Simplicity, adaptability, freedom to customise the 
furnishing. This is an essential, linear shutter that 
is customisable through the choice of the colours 
of the glass and the different finishing coats on the 
surface. This simplicity is synonym of great linearity 
for special solutions and tailored works.

Simplicité, versatilité et liberté de mobilier. Cette 
porte est simple et linéaire, et elle peut être 
personnalisée  grâce à votre choix des couleurs 
du verre et des finissages différents. Il s’agit d’une 
porte essentielle qui est synonyme de grande 
linéarité pour des solutions sophistiquées et des 
productions sur mesure.

Semplicità, versatilità, libertà di arredare. 
Un’anta essenziale e lineare, personalizzabile 
attraverso la scelta dei colori vetro, diverse 
finiture superficiali. La sua essenzialità è sinonimo 
d i  grande l inear i tà  per  so luz ion i  spec ia l i  e 
lavorazioni su misura.

S o s p e s i

MANIGLIONI DI TRASCINAMENTO PER SOSPESI

Maniglione Mod. ELLE

Maniglione Mod. VASCA
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Vetro Trasparente
FUMÈ

Profilo: “D” Mantovana a soffitto

Colore: Alluminio

Mod. VS01 - 4 Ante

S o s p e s i

Elegante, non invasivo, per chi cerca la 

semplicità della trasparenza, ma pur sempre 

la qualità.

Elegant, non-invasive, for those of you 

who look for simplicity and transparency, 

but also quality.

Ce produit est élégant mais pas invasive. 

Il est conçu  pour ceux qui cherchent la 

qualité et la simplicité de la transparence.

S o s p e s i
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Colore intenso dai connotati vintage, la  

struttura appare morbida e il colore Moca 

garantisce un effetto semplice e allo 

stesso tempo moderno.

Here you have an intense, vintage colour 

with a soft texture. The Moca colour 

ensure both a simple and a modern modern 

effect.

La couleur intense aux caractéristiques 

vintage, la structure souple et la couleur 

Moca assurent un effet simple et dans le 

même temps moderne.

S o s p e s i

Vetro Trasparente
BRONZO

Profilo: “D” Mantovana a soffitto

Colore: Moca

Mod. VS01 - 4 Ante

S o s p e s i
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Vetro Acidato
ROSA

Profilo: “D” Mantovana a soffitto

Colore: Moca

Mod. VS01 - 3 Ante

Il vetro è il protagonista indiscusso delle 

ante armadio, pulizia estetica, rigore 

delle linee e laccatura diventano design 

essenziale.

The glass represents the most important 

part of the shutters of the closet. Its clean 

look, its clear shapes and the varnishing 

become an essential design.

Le verre a le rôle principale dans ces portes 

pour armoire. La beauté simple, les lignes 

claires et le vernissage caractérisent ce 

design essentiel.

S o s p e s i S o s p e s i
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La laccatura si caratterizza per i dettagli 

eleganti ed essenziali. La trasparenza 

evocante del vetro, i colori chiari moltiplicano 

gli spazi, declinandoli all’infinito.

The varnishing touch has elegant, essential 

details. The transparent glass and the light 

colours expand the space, up to infinity.

Le vernissage a des détails élégants et 

essentiels. La transparence du verre, les 

couleurs claires grandissent les espaces 

jusqu’à l’infini.

Vetro Laccato
RAL 5003

Profilo: “D” Mantovana a soffitto

Colore: Alluminio

Mod. VS01 - 3 Ante

S o s p e s i S o s p e s i
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Vetro
RIFLETTENTE

Profilo: “D” Mantovana a soffitto

Colore: Alluminio

Mod. VS01 - 4 Ante

Anta a specchio Riflettente, un tocco di 

design considerevole che dona una nuova 

proposta dedicata all’ordine dalla massima 

neutralità.

The Riflettente shutter is an important 

design tha t  g i ves  you  a  b rand new 

way  to  rearrange the space but with the 

maximum neutrality.

Cette porte avec le Riflettente ajoute une 

touche de design importante. Nous offrons 

ainsi une solution nouvelle caractérisée par 

l’ordre et la neutralité au niveaux les plus élevés.

S o s p e s i S o s p e s i
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Acqua Marina è il colore dell’anima, della 

contemplazione e dell’equilibrio interiore, 

Atmosfere uniche per luminosità e senso 

d’armonia. 

Acqua Marina is the colour of soul, 

contemplation and interior balance. I t 

creates unique atmospheres with i ts 

glow and i ts overal l  harmony.

Acqua Marina représente l’âme, le recueillement 

et l’équilibre que nous avons à l’intérieur. Elle 

crée des atmosphères uniques avec sa 

luminosité et son sens d’harmonie.

Vetro Trasparente
ACQUA MARINA

Profilo: “D” Mantovana a soffitto

Colore: Moca

Mod. VS01 - 4 Ante

S o s p e s i S o s p e s i
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CAMPIONI COLORE VETRO SOSPESI

campioni colore VETRO SOSPESI

S o s p e s i

Vetro Trasparente FUMÈ

Vetro Acidato FUMÈ

Vetro Trasparente BRONZO

Vetro Acidato BRONZO

Vetro TRASPARENTE

Vetro Acidato TRASPARENTE

Vetro Trasparente ROSA

Vetro Acidato ROSA Vetro Acidato ACQUA MARINA

Vetro Trasparente ACQUA MARINA Vetro RIFLETTENTE

Laccato RAL
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L’uomo cerca la verita per poterla nascondere meglio.
Stanislaw Jerzy Lec

Quando è necessario nascondere o 
semplicemente rendere unico l’habitat, 
le ant ine sono la soluzione giusta. 
Montabi l i  indif ferentemente, sono 
ideali per chiudere tutti quei vani 
dell’abitazione ottenendo sempre un 
effetto a scomparsa

Shutters are the perfect solution when 
you need to hide or simply create a 
unique space. Our mountable are the 
best to hide any kind of room because 
they disappear into the wall.

Quand on doit cacher ou simplement 
créer un espace unique, les portes 
sont la solution parfaite. Elles peuvent 
être monté différemment et sont la 
solution idéale pour fermer n’importe 
quelle chambre de votre maison, grâce 
à l’effet rétractable.

RASOMURO
‘
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Porta

Mod. Uno Pre-Paint
Maniglia: Leeds cr. satinato

Antina

Mod. A Pre-Paint
Maniglia: Push-Pull

Profilo: Da murare

R a s o m u r o R a s o m u r o
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Porta

Mod. 101 Sabbia
Maniglia: Quadra Cr. satinato

Apertura scorrevole interno muro

Mod. Uno Pre-Paint
Maniglia: Norwich Cr. satinato

Apertura scorrevole interno muro

Antina

Mod. A Pre-Paint
Maniglia: Push-Pull

Profilo: Da murare

R a s o m u r o R a s o m u r o
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Porta

Mod. Uno Pre-Paint
Maniglia: Minimal

Antina

Mod. C/D Pre-Paint
Maniglia: Push-Pull 

Profilo: Muro finito

R a s o m u r o
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Antina

Mod. B Pre-Paint
Maniglia: Pomolo Tondo 

Profilo: Da murare

R a s o m u r o R a s o m u r o
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Antina

Mod. F Pre-Paint
Maniglia: Pendente B

Profilo: Da murare

R a s o m u r o R a s o m u r o

Binario di scorrimento
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Antina

Mod. A-C Pre-Paint
Maniglia: Push-Pull

Profilo: Da murare

R a s o m u r o

Pistoncino d’apertura ammortizzata
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Antina

Mod. E Pre-Paint
Maniglia: Pendente A

Profilo: Da murare

Mod. D Pre-Paint
Maniglia: Push-Pull

Profilo: Da murare

R a s o m u r o
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Antina

Mod. A-D Pre-Paint
Maniglia: Push-Pull

Profilo: Da murare

* Mod. D: Utilizzabile anche per

nascondere sistemi avvolgibili

R a s o m u r o R a s o m u r o
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Mod. Battiscopa Pre-Paint 
Profilo: Intonaco

R a s o m u r o

Particolare BATTISCOPA Rasomuro

Sezione BATTISCOPA Rasomuro

R a s o m u r o
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Porta

Mod. Uno Pre-Paint
Maniglia: Helsinki Cr. Lucido

Antina

Mod. C Pre-Paint
Maniglia: Push-Pull

Profilo: Da murare

R a s o m u r o R a s o m u r o
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CAMPIONI COLORE RASOMURO

BIANCO LARES CILIEGIO

MARBELLA

AVORIO BIANCO

BRONZO

CONFORT

ASPEN

COCCO

campioni colore RASOMURO

R a s o m u r o
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campioni colore RASOMURO

TEK

NOCE NAZIONALE

PALISSANDRO

SEPPIA

MISTERY

OREGON

SABBIA

OLMO

ROVERE

R a s o m u r o

campioni colore RASOMURO

WENGÈ

Laccato FRASSINO NERO

RAL

Laccato FRASSINO VERDE

Laccato FRASSINO AVORIO Laccato FRASSINO BIANCO

Laccato FRASSINO CAFFÈ

PRE-PAINT

R a s o m u r o

*I colori Laccati possono essere realizzati anche su MDF.
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Quando è necessario nascondere o 

semplicemente rendere unico l’habitat, le 

antine sono la soluzione giusta. Montabili 

indifferentemente, le antine sono ideali per 

chiudere tutti quei vani dell’abitazione 

ottenendo sempre una finitura rasomuro.

Shutters are the perfect solution when 

you need to hide or simply create a 

unique space. Our mountable shutters 

are the best to hide any kind of room 

because they are flush to the wall.

Quand on doit cacher ou simplement 

créer un espace unique, les portes sont 

la solution parfaite. Elles peuvent être 

monté differemment et sont la solution 

idéale pour fermer n’importe quelle 

chambre de votre maison, sans aucune 

bordure.

La natura ha migliaia di colori, e noi ci siamo messi 
in testa di ridurne la scala solo ad una ventina.

Hermann Hesse

M a n i g l i e r i a  R a s o m u r o

MANIGLIERIA RASOMURO
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PER ANTINE

pendente B particolare pendente B

108 M a n i g l i e r i a  p e r  A n t i n e
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particolare pomolo TONDO

pomolo TONDO

pendente A

pomolo QUADRO

pomolo BASE
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Mod. PRAGA
Cromo satinato
*disponibile anche Ottonata

Mod. GLASGOW
Cromo satinato
*disponibile anche Ottonata

Mod. BORDEAUX
Cromo satinato

PER PORTE

113M a n i g l i e r i a  p e r  P o r t e
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Arrediamo
i vostri sogni
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